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Ce produit se recycle,
s’il n’est plus utilisable 

déposez-le  en déchèterie.
Notice à trier.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr

Ce produit est recyclable. S’il ne peut plus être utilisé, veuillez l’apporter dans un centre de recyclage de déchets. 
Este producto es reciclable. Si ya no se puede usar, llévelo a un centro de reciclaje de residuos. 
Este produto é reciclável. Se deixar de o utilizar, entregue-o num centro de reciclagem de resíduos. 
Questo prodotto può essere riciclato. Se deve essere smaltito, portalo presso un centro de reciclaggio. 
Αυτό το προϊόν είναι ανακυκλώσιμο. Εάν δεν μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί, μεταφέρετε την οε κάποιο κέντρο ανακύκλωσης 
απορριμμάτων. 
Ten produkt poddawany jest recyklingowi, kiedy przestaje być użyteczny należy dostarczyć go do punktu zbiórki odpadów. 

 

 

Цей продукт може перероблятися. Якщо воно більше не с придатне для використування, здайте його в утилізаційний 
центр. 
Aceast produs este reciclabil. Dacă nu mai poate ti folosit, vă rugăm să il aduceţi într-un centru de reciclare a deşeurilor.

 

Este produto é reciclável. Se não puder mais ser usado, descarte em um centro de reciclagem de resíduos.

 

This product is recyclable. If it cannot be used anymore, please take it to waste recycling centre. 
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Traduction de la version originale du mode d’emploi / Traducción de las Instrucciones originales / Tradução das Instruções Originais / Traduzione delle istruzioni originali  / Μετάφραση τωνπρωτότυπωνοδηγιών /  Tłumaczenie 
instrukcji oryginalnej / Перeклад оригінальної інструкції / Traducerea instrucţiunilor originale / Tradução das Instruções Originais /  Original Instructions

* Garantie 5 ans / 5 años de garantía / Garantia de 5 anos / Garanzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετών / 
Gwarancja 5-letnia  / Гарантія 5 років / Garanţie 5 ani /5 anos de garantia/5-year guarantee
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"La source lumineuse et le système de commande de ce luminaire ne sont pas remplaçables ;
 lorsque la source lumineuse atteint sa �n de vie, tout le luminaire doit être remplacé."
Utiliser le câble et le cordon d'alimentation (CEI 60227 ou CEI 60245) inférieur à 2 x 1.0 mm2 
Avertissement: cet appareil doit être installé uniquement dans le V2ou hors volume d’une salle de bain conformément aux 
exigences de la norme française d’installation électrique NF C 15-100. 
Nous vous suggérons de contacter un électricien professionnel pour toute aide.
En cas des locaux d’habitation, des locaux recevant une baignoire ou une douche et des prises de courant inférieur ou égal à 32 
A le circuit correspondant doit être protégé par un dispositif à courant di�érentiel-résiduel (DDR) inférieur ou égal à 30 mA 

 1.Symboles d'avertissement

50/60Hz
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Tenir l’appareil hors de la portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vériªez si les spéciªcations électriques de ce luminaire sont compatibles avec votre installation.



«Ni la fuente lumínica ni el mecanismo de control de esta luminaria son reemplazables. 
Cuando acabe la vida útil de la fuente lumínica, se deberá sustituir toda la luminaria».
Utilice un cable de alimentación que no sea inferior a 2x 1.0mm2 (IEC 60227 o IEC 60245)

50/60Hz
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1) Instrucciones generales
Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños y de las personas no autorizadas.
Asegúrese de que las especiªcaciones eléctricas de esta luminaria sean compatibles con su instalación.



 "A fonte luminosa e o dispositivo de controlo desta luminária não são substituíveis; 
quando a fonte luminosa chegar ao �m da sua vida útil, toda a luminária deverá ser substituída."
Utilize um cabo de alimentação (IEC 60227 or IEC 60245), com uma secção não inferior a 2x1.0mm2 

50/60Hz
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1) Instruções gerais
Manter o aparelho fora do alcance das crianças e das pessoas não autorizadas.
Veriªque se as especiªcações eléctricas deste candeeiro são compatíveis com a sua instalação.



"La sorgente luminosa e l'alimentatore di questo apparecchio di illuminazione non sono sostituibili; 
quando la sorgente luminosa esaurisce la propria durata, l'intero apparecchio di illuminazione deve essere sostituito."
Utilizzare il cavo di alimentazione e il cavo (IEC 60227 o IEC 60245) con sezione non inferiore a 2x1.0 mm2 

50/60Hz
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1) Istruzioni generali
Tenere l’apparecchio al di fuori della portata di bambini e persone non autorizzate.
Veriªcare che le speciªche elettriche di questa lampada siano compatibili con l'impianto.



50/60Hz

«Η φωτεινή πηγή και ο μηχανισμός ελέγχου αυτού του φωτιστικού δεν αντικαθίστανται. 
Όταν η φωτεινή πηγή καλύψει την ωφέλιμη διάρκεια ζωής της, θα πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το φωτιστικό.»
Χρησιμοποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας και καλώδιο (IEC 60227 ή IEC 60245) τουλάχιστον 2x1.0mm2  
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1) Γενικές συστάσεις
Φυλάσσετε τη συσκευή μακριά από παιδιά και μη εξουσιοδοτημένα άτομα.
Ελέγξτε αν οι ηλεκτρικές προδιαγραφές του φωτιστικού αυτού είναι συμβατές με την εγκατάστασή σας.



50/60Hz
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1) Zalecenia ogólne
Urządzenie należy umieścić w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdzić, czy dane techniczne dotyczące zasilania elektrycznego urządzenia są zgodne z instalacją elektryczną.

„Źródło światła oraz układ sterowania oprawy są niewymienialne; 
po zakończeniu eksploatacji źródła światła należy wymienić całą oprawę.”
Należy używać przewodu zasilającego i kabla (IEC 60227 lub IEC 60245) o przekroju nie mniejszym, niż 2 x 1.0 mm2  



«Джерело світла і пристрій управління цього світильника не підлягають заміні; 
після закінчення терміну служби джерела світла проводиться заміна всього світильника.»
Слід використовувати шнур і кабель живлення (IEC 60227 або IEC 60245) перерізом не менше 2 x 1.0 мм2 . 

50/60Hz
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1) Загальні інструкції
Зберігайте пристрій подалі від дітей і не уповноважених осіб.
Перевірте, чи відповідають електричні характеристики світильника вашій мережі.

� �
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Citiţi instrucţiunile

Clasa de siguranţă II. Această lampă are izolaţie dublă şi poate ª utilizată fără împământare.

Nu se aplică reguli de siguranţă speciªce.

1.Simboluri de avertizare

2.GInstrucţiuni generale de siguranţă

3.Reguli de siguranţă speci�ce

4.Protecţia mediului

6.Întreţinerea/curăţarea
Deconectaţi aparatul de la reţea înainte de întreţinere sau curăţare
avertizare: Utilizarea accesoriilor nespeciªcate în acest manual poate reprezenta risc de accidentare.
7.Altele (service, reparaţii, garanţie etc.)

ATENŢIE! Produsele electrice nu trebuie eliminate la deşeuri împreună cu gunoiul menajer. Acestea trebuie predate la centrele 
comunitare de colectare în vederea eliminării ecologice în conformitate cu reglementările locale. Contactaţi autorităţile
locale sau angrosistul pentru consiliere pe teme de reciclare. Materialele de ambalare sunt reciclabile. Eliminaţi-le în 
mod ecologic şi puneţi-le la dispoziţia serviciului de colectare a materialelor refolosibile.

5.Speci�caţiile consumatorului electric

Tensiune nominală
Frecvenţă nominală
Curent nominal
Clasa de protecţie
Cod IP

CARACTERISTICI TEHNICE

50/60Hz
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Citiţi cu atenţie acest manual de utilizare înainte de a folosi produsul şi păstraţi-l pentru consultări ulterioare şi, dacă este 
cazul, transmiteţi-l mai departe terţilor.
Avertizare: la utilizarea consumatorilor electrici, precauţiile fundamentale de siguranţă trebuie respectate întotdeauna 
în vederea reducerii riscului de incendiu, electrocutare sau accidentare.
1)Generalităţi  
Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate.
Veriªcaţi dacă speciªcaţiile electrice ale acestui corp de iluminat sunt compatibile cu instalaţia dvs.
Avertizare: Alimentarea electrică trebuie dezactivată înainte de montaj, întreţinere sau curăţare. Scoateţi sau decuplaţi 
siguranţa şi asiguraţi-o împotriva recuplării.
La executarea găurilor de prindere, aveţi grijă să evitaţi cablurile sau conductele ascunse în zidărie.
Exclusiv pentru interior
2) Siguranţa electrică
Corpul de iluminat trebuie instalat numai de către un electrician autorizat, în conformitate cu normativele electrice naţionale.

Acest produs electric este conform cu cerinţele de siguranţă relevante. Reparaţiile pot ª executate numai de către persoane 
caliªcate şi cu piese originale, în caz contrar existând un risc de pericol considerabil pentru utilizator.
Contactaţi magazinul de unde aţi cumpărat produsul pentru service postvânzare, dacă este cazul.

 „Sursa de lumină și dispozitivul de comandă al acestui corp de iluminat nu pot ª înlocuite; 
când sursa de lumină ajunge la sfârșitul duratei de viață, întregul corp de iluminat trebuie înlocuit."
Utilizaţi un cordon şi un cablu de alimentare (IEC 60227 sau IEC 60245) nu mai mic de 2x1.0mm2 



50/60Hz

"A fonte de luz e o mecanismo de controle desta luminária não são substituíveis; 
Quando a fonte de luz chega ao ªm da vida, toda a luminária deve ser substituída."
Use cabo de alimentação e ªo (IEC 60227 ou IEC 60245) não inferior a 2x1.0mm2  

BR

VLeia as instruções

Classe de proteção II. Esta luminária é duplamente isolada e não pode ser ligada para condutor de proteção

Não são aplicáveis Regras de Segurança especíªcas.

1.Símbolos de aviso

2.Instruções gerais de segurança

3.Regras de Segurança Especí�cas

4.Proteção ambiental

6.Manutenção/Limpeza
Desligue da tomada antes de manutenção ou limpeza
cuidado: O uso de qualquer acessório não especiªcado neste manual pode apresentar um risco de ferimentos pessoais.
7.Outros(Assistência ,Reparação, Garantia, etc.)

CUIDADO! Os produtos eléctricos não devem ser descartados com resíduos domésticos. Eles devem ser levados a um 
ponto de recolha comum para descarte ambientalmente amigável, em conformidade com os regulamentos
 locais. Entre em contato com suas autoridades locais ou com o varejista para aconselhamento sobre reciclagem. 
Os materiais de embalagem são recicláveis. Elimine a embalagem de forma ecológica e disponibilize-a para o 
serviço de coleta de material reciclável.

5.Especi�cações do aparelho

Tensão nominal
Frequência Nominal
Potência Nominal
Classe de proteção
Número IP

CARATERÍSTICAS TÉCNICAS
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Leia atentamente este manual de instruções antes de utilizar o aparelho e guarde-o para futura referência. Se necessário 
transmita o manual de instruções para terceiros.
Atenção:ao utilizar um aparelho elétrico, devem sempre ser seguidas algumas precauções de segurança básicas, 
para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos pessoais
1) Geral 
Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor sau a persoanelor neautorizate.
Veriªque se as especiªcações elétricas desta luminária são compatíveis com a sua instalação.
Atenção: A fonte de alimentação deve ser desativada antes de processos de montagem, manutenção, 
ou limpeza. Retire o fusível ou coloque o fusível em OFF e proteja de reativação.
Cuidados devem ser tomados antes de perfurar os orifícios de ªxação, para evitar qualquer ªação existente ou 
condutas que podem estar ocultadas.
Apenas para uso em espaços interiores
2) Segurança Elétrica
A luminária deve ser instalada por eletricista autorizado e apenas de acordo com as regras nacionais de ªação.

Este produto elétrico está em conformidade com os requisitos de segurança relevantes. As reparações só 
devem ser efetuadas por pessoas qualiªcadas, usando peças sobressalentes originais, caso contrário tal pode resultar em perigo 
considerável para o usuário.
Por favor entre em contato com a loja na qual você comprou o produto para o serviço pós-venda, se necessário.



"The light source and the control gear of this luminaire is not replaceable; 
when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced."
Use the supply cord and cable(IEC 60227 or IEC 60245)not less than 2x1.0mm2  

10W
50/60Hz
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Keep device out of reach of children and unauthorised persons.




